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L’appareil doit être placé dans un environnement aéré et sec. 
N’exposez pas le réfrigérateur à la lumière directe du soleil, et 
éloignez-le le plus possible des sources de chaleur.

L’appareil doit être posé sur un sol stable et plat. Servez-vous du 
réglage des pieds avant pour positionner l’appareil de façon à ce 
qu’il soit bien droit.

Adjust levelers = Pieds réglables

Ne placez pas l’appareil au froid.

Assurez-vous qu’il y a assez d’espace libre autour de l’appareil pour 
permettre une bonne circulation de l’air.
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Veillez à toujours suivre la liste des points de sécurité suivante :
L’alimentation utilisée pour l’appareil doit être exactement la même 
que celle décrite sur la fiche technique. Il convient d’utiliser une prise 
standard à trois branches.

1) Etagère du congélateur
2) Bouton de réglage de la température du réfrigérateur
3) Bouton de réglage de la température du congélateur
4) Clayette
5) Prise d’alimentation
6) Bac à légumes
7) Etagères de la porte du congélateur
8) Etagères de la porte du réfrigérateur
9) Rack à bouteilles
10) Pied ajustable
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Merci de lire attentivement ce manuel et de le conserver pour future 
référence.

L’appareil ne doit pas fonctionner en présence de vapeurs 
inflammables ou explosives. Il est interdit de stocker des produits 
inflammables, corrosifs ou volatiles dans l’armoire.
Veillez à débrancher l’appareil avant de remplacer l’ampoule ou de 
réparer le réfrigérateur.
Débranchez immédiatement l’appareil si vous constatez une odeur ou 
des fumées anormales, et contactez votre service de réparation local.
Veillez à ne pas poser d’eau au-dessus de l’armoire, ni à entreposer un 
récipient plein d’eau dans le réfrigérateur. Si l’appareil est humide, 
l’isolation électrique risque de moins bien fonctionner.

Il est extrêmement dangereux de s’assoir sur la porte ou de se pendre 
à celle-ci, l’appareil peut en effet se retourner et les produits stockés 
dans le réfrigérateur (ou au-dessus) risquent d’être endommagés.
Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y 
compris des enfants) à capacité mobile, mentale ou sensorielle 
réduite, ni par des personnes qui ne connaissent pas ce type 
d’appareil ou n’en ont jamais utilisé. Il conviendra dans ce cas qu’une 
personne responsable de leur sécurité assure leur supervision ou leur 
communique des instructions quant à l’utilisation de l’appareil. Il 
convient de surveiller les enfants afin qu’ils ne jouent pas avec 
l’appareil.
Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant, un réparateur agréé, ou toute personne qualifiée afin 
d’éviter tous les risques.

Les informations de ce manuel concernent les produits en cours. 
Veuillez nous excuser si les dernières mises à jour ne sont pas 
prises en compte.

4. VERIFICATION DU BON FONCTIONNEMENT

Assurez-vous que l’appareil est correctement placé et que toutes les 
instructions ont bien été suivies.

(Utilisez l’appareil avec précaution)

Réglez le bouton de commande dans la position du milieu, puis 
branchez l’appareil. Après avoir laissé la porte fermée quelques 
minutes, les deux côtés de l’armoire devraient devenir chauds.

Au bout de 30 minutes, ouvrez la porte du compartiment du 
congélateur et vérifiez que vous sentez bien l’air froid. Cela indique 
que l’appareil fonctionne bien.
Au bout d’un certain temps, le thermostat se coupera et se rallumera 
automatiquement pour régler les compartiments à la bonne 
température.

Cet appareil est équipé d’une prise de terre pour vous protéger 
d’éventuels risques électriques et doit être branché à une prise de 
courant comportant une mise à la terre.

9. RESOLUTION DES INCIDENTS
10. RESOLUTION DES INCIDENTS

- 7 -
- 8 -

11. PRECAUTIONS D’EMPLOI
12.INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LES DÉCHETS

- 9 -
- 10 -

13.ENLEVEMENT DES APPAREILS MENAGERS USAGES - 10 -



5. STOCKAGE DES ALIMENTS 8. ENTRETIEN

La température dans le compartiment fraîcheur doit être comprise 
en 0 ~ 10°C. Bien que ces températures basses puissent limiter la 
propagation des bactéries, ceci ne convient pas à de longues 
périodes de stockage des aliments.

STOCKAGE DES ALIMENTS FRAIS

La meilleure température se situe en dessous de – 18 °C.
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Il convient de laisser refroidir les aliments cuisinés jusqu’à 
température ambiante avant de les ranger dans le réfrigérateur.

Il est conseillé de placer les aliments dans un sac étanche avant de les 
placer dans le réfrigérateur.

Afin que les légumes placés dans le bac gardent toute leur fraîcheur, il 
convient de bien retirer toute trace d’eau sur ceux-ci, car ils 
risqueraient sinon de se dégrader.
Les légumes placés dans un sac pourront éventuellement être 
conservés plus longtemps.

6. STOCKAGE DES ALIMENTS
BOUTON DE COMMANDE
Utilisez-le pour ajuster la température des différents compartiments à la 
valeur souhaitée par l’utilisateur.

L’utilisateur peut ajuster la température du réfrigérateur ou du 
congélateur en tournant le bouton de réglage situé à l’arrière de la 
zone de refroidissement. Comme le montre le schéma ci-dessus, le 
bouton du haut est utilisé pour contrôler la température du 
réfrigérateur tandis que celui du bas est utilisé pour le congélateur. Les 
températures vont vers le plus froid si le bouton est tourné dans le sens 
des aiguilles d’une montre et vers le moins froid si le bouton est tourné 
dans le sens inverse des aiguilles d’une montre.

ATTENTION :
Lorsque le réglage de la température est au maximum, vous pouvez 
tourner le bouton du compartiment des produits frais sur le réglage 

trop basses.

STOCKAGE DES ALIMENTS CONGELES
La température du congélateur est inférieure à - 18 °C. Elle convient 
pour stocker des aliments pendant de longues périodes de temps.

Après avoir acheté des surgelés, veillez à les placer le plus vite 
possible dans le compartiment congélateur.

7. STOCKAGE DES ALIMENTS

Veillez à laisser refroidir tous les aliments chauds avant de les placer 
dans le congélateur.

dans le compartiment congélateur car le verre pourrait éclater.

Il est préférable de trier au préalable les aliments avant de les ranger 

de minimiser la durée d’ouverture de la porte dans un souci 
d’économie d’énergie.

Les aliments ne doivent pas être placés trop près de l’entrée ou de la 
sortie du dispositif d’écoulement d’air pour ne pas bloquer la 
circulation de l’air.

ETAGERES DE PORTE
Veillez à ne pas obstruer les orifices d’aération situés au fond des 

VENT HOLE = ORIFICE D’AERATION
BAC A GLAÇONS
Le bac à glaçons vous permet de disposer de glaçons.
Il vous suffit de le remplir avec de l’eau potable jusqu’au quatre 
cinquième de son volume, et de le placer dans le congélateur endant 
environ 2 heures.
Lorsque les cubes sont entièrement congelés, sortez le bac à glaçons 
et pliez-le légèrement d’avant en arrière pour séparer les glaçons. 

casser.
Water line = Niveau d’eau

NETTOYAGE

l’extérieur avec de l’eau et une petite quantité de produit détergeant 

agressifs, acides, alcalins ou à base de benzène, etc.

NETTOYAGE DU BAC A EAU
Le bac à eau est situé à l’arrière de l’armoire. Son rôle est de récolter 
l’eau décongelée qui peut ensuite s’évaporer. Il ne requiert 
d’habitude aucun entretien, mais si vous remarquez que l’eau 

tout. Soulevez légèrement le bac à eau et enlevez-le ensuite 

trouve bien au-dessus du bac d’eau avant que vous ne le poussiez 
dans sa position originale.

Discharge pipe = Tuyau de vidange
Lift up a little = Soulevez légèrement

LAISSER L’APPAREIL DEBRANCHE
Si vous décidez de laisser l’appareil débranché pour une longue 

avoir débranché la prise. Assurez-vous que la porte ne puisse pas se 
refermer complètement (veillez à laisser un espace suffisant), et placer 
l’appareil dans un endroit bien aéré afin d’éviter toute odeur.

9. RESOLUTION DES INCIDENTS
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Avant d’appeler le service de réparation, merci de vérifier les points suivants :

Cause du problème

Problème Cause possible

L’appareil ne fonc onne pas L’alimenta on est éteinte
La tension est trop basse
Le bouton de commande est
sur la posi on « OFF »

L’appareil ne fonc onne pas de
façon e cace

Le bouton de commande est
réglé sur la posi on « Faible
puissance »
Il y a trop d’aliments dans
l’appareil
Le réfrigérateur con ent des
aliments chauds
La porte est ouverte et
fermée trop fréquemment
Il y a une source de chaleur à
côté
L’appareil est exposé à la
lumière directe du soleil

L’appareil fait du bruit Le sol n’est pas plat, et
l’appareil n’est pas installé de
façon stable.
Le contenu du réfrigérateur
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10. RESOLUTION DES INCIDENTS
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LE PHENOMENE SUIVANT EST NORMAL
Le bruit semblable à un ruissellement est dû à la circulation du liquide 

Quand l’appareil est en marche, de la chaleur est émise des deux 
côtés de l’armoire.

Lorsque l’environnement est trop humide, les bords de la porte 

avec un chiffon sec.

Couvercle de l’ampoule

CHANGEMENT DE L’AMPOULE
Avant de changer l’ampoule, veillez à débrancher le réfrigérateur, 
puis retirez le couvercle de l’ampoule et changez-là en suivant les 
instructions sur le dessin. Assurez-vous que l’ampoule soit compatible 
avec 220V-240V~ /50Hz/10W.

Tirer vers le bas

INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA MISE AU REBUT
Les produits électriques et électroniques ne doivent pas être jetés en 
même temps que les déchets ménagers courants. Merci de vous 
référer aux recommandations du revendeur auprès duquel vous avez 
acheté cet appareil afin de suivre les instructions pour le mettre au 
rebut.



11. PRECAUTIONS D’EMPLOI

Pour les appareils électroménagers réfrigérants
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Efforcez-vous de ne pas ouvrir la porte trop souvent, tout 
particulièrement par temps chaud et humide. Une fois la porte ouverte, 
veillez à la refermer le plus vite possible.
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Vérifier régulièrement que l’appareil est suffisamment ventilé (l’air doit 
circuler de façon adéquate derrière l’appareil).

Dans des conditions de température normales, réglez le thermostat de 
l’appareil électroménager réfrigérant sur la position intermédiaire.

Avant de charger des aliments venant juste d’être préparés dans le 
réfrigérateur, assurez-vous qu’ils aient refroidi à température ambiante.

Les couches de glace et de givre augmentent la consommation 
d’énergie, veillez par conséquent à nettoyer l’appareil dès que la 
couche dépasse 3 à 5 mm d’épaisseur.

Si le condensateur est extérieur, veillez à ce que le mur de derrière 
n’aie ni poussières, ni impuretés.

Veillez à respecter systématiquement les instructions données dans les 
sections Emplacement et Economie d’Energie. 

12.INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LES DÉCHETS

Le fabriquant et le revendeur ne peuvent pas être tenus responsable 
de tout accident  ou dommage causé par une utilisation impropre 
de l’appareil, ou si les instructions données dans le présent manuel 
n’ont pas été respectées.

13.ENLEVEMENT DES APPAREILS MENAGERS USAGES

La directive Européenne 2002/96/EC sur les Déchets des 
Equipements Electriques et Electroniques (DEEE), exige 
que les appareils ménagers usagés ne soient pas jetés 
dans le flux normal des déchets municipaux.
Les appareils usagés doivent être collectés séparément 
afin d'optimiser le taux de récupération et le recyclage
des matériaux qui les composent et réduire l'impact
sur la santé humaine et l'environnement.
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TO prevent the risk of electrical shock, this appliance is
equipped with an earthing plug and should be connected
to a grounded socket.

5. Food Storage
1. Safety Precaution

2. Parts

3. Placement 4. Operation check



- 1 - - 7 -

14.8 cm

21
 c

m

Titile Color Bar
K = 40

Table of contantColorBar
K = 10

Text
K = 70

Title/Highlight text
K = 90

Text information please        on the text on this file, or just change text in the text box, just make sure to follow all the properties as this template file

Inside pageInside pageInside page Inside page Inside page

- 9 -
- 6 - - 8 - - 10 -

- 10 -

6.Maintenance 7.Trouble shooting
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We decline liability for any damage or accident derived from any 
use of this product which is not in conformity with the instructions 
contained in this booklet.

8. ATTENTION

9.CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT

This marking indicates that this product should not be 
disposed with other household wastes throughout the 
EU. To prevent possible harm to the environment or 
human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse 
of material resources. To return your used device, 
please use the return and collection systems or contact 
the retailer where the product was purchased. They 
can take this product for environmental safe recycling.

- 12 -


